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Failure to follow these warnings and the assembly instructions could 
result in serious injury or death.  Keep instruction manual for future 
reference. 

WARNING
El incumplimiento de estas advertencias y las instrucciones de ensamblado 
puede ocasionar lesiones graves o la muerte. Mantenga el manual de 
instrucciones para consultas futuras.

ADVERTENCIA

The cleaning of the I Gym must only be carried out by an adult.

• Use a soft damp cloth to clean the toy (electronic panel, frame and 
   hanging toys). Do not submerge the toy in water, in order prevent damage to 
   its electronic circuit.
• Protect the toy against heat, dust, sand, and water.

Cleaning                                          			       Limpieza                                       

For More Information 
Más información 

If you have any questions or comments about this 
product, or are missing any of the parts, please 
contact us in one of the following ways:

Si tiene preguntas o comentarios sobre este producto 
o le falta alguna de las partes, comuníquese con 
nosotros por alguno de los siguientes medios: 

@

(877)-424-4226

info@chiccousa.com

1826 William Penn Way
Lancaster, PA 17601

To Prevent Serious Injury or Death:
• DO NOT leave child unattended while using this product, always 

keep child in view.
• DO NOT use in crib, cradle, bassinet, bed or playard, etc.
• Never use on a soft surface (bed, sofa, cushion), or a surface that is 

not even/level.
FALL HAZARD: Never use this product on counter tops, tables, or 
other elevated surfaces. Use this product only on the floor or other
hard, flat surface.
To prevent the risk of strangulation: Do not attach additional 
strings or straps to the I Gym.

WARNING:  CHOKING HAZARD Small Parts. 
• This product requires adult assembly.

Additional warnings: 
• Before using the product, properly dispose of plastic bags or any 

other packaging materials. Keep them out of reach of children.
• Do not use the product if any components are broken or missing.
• Do not use accessories or replacement parts other than those 

approved by Chicco.
• Do not use the product for more than one child at a time.
• Never place the product near electrical appliances, or other sources 

of intense heat.
• Do not change the play mode positions when the baby is under the 

product.

Battery Usage/Information                

El juguete electrónico funciona con 2 pilas AA de 1.5 voltios (no 
incluidas). Las pilas sólo deben ser colocadas por un adulto. Siempre 
mantenga las pilas y las herramientas fuera del alcance de los niños.
•	 Use únicamente pilas del mismo tipo. Nunca mezcle pilas nuevas con 

pilas usadas, o pilas que sean de diferente tipo, como alcalinas, de 
carbono y zinc, de níquel y cadmio. El uso de pilas recargables no es 
recomendable ya que el panel de juguetes podría dejar de funcionar 
correctamente.

•	 No intente recargar pilas que no son recargables; podrían explotar.
•	 Siempre quite las pilas usadas de la Unidad electrónica para evitar 

que un posible escape de la pila dañe el producto. Siempre quite las 
pilas si la Unidad electrónica no se utilizará por un período de tiempo 
prolongado.

•	 Deseche las pilas usadas en forma apropiada. Quite las pilas de la 
Unidad electrónica antes de desechar el producto.

•	 No provoque un cortocircuito en los terminales de las pilas.
•	 En caso de que las pilas pierdan líquido, retírelas de inmediato, y 

asegúrese de limpiar el compartimiento con anticipación. En caso de 
estar en contacto con dicho líquido, lávese bien las manos.

Información sobre el uso de las pilas            

The electronic toy runs on 2 AA 1.5 volt batteries, (not included).  
Batteries must only be fitted by an adult.  Always keep batteries and 
tools out of reach of children.  
•	 Only use batteries of the same type.  Never mix new and old batteries, 

or different types of batteries, alkaline, carbon-zinc, ni-cad.  The use of 
rechargeable batteries is not recommended as the toy panel may stop 
working properly.

•	 Do not attempt to recharge non rechargeable batteries;  they might 
explode.

•	 Always remove spent batteries from the Electronic Unit to avoid the 
danger of possible leakage from the battery damaging the product.  
Always remove the batteries if the Electronic Unit will not be used for 
a long period.

•	 Dispose of spent batteries properly.  Remove the batteries from the 
Electronic Unit before disposing of the product.

•	 Do not short-circuit the battery terminals.
•	 If the batteries leak liquid, remove them immediately, making sure 

you clean the compartment; wash your hands thoroughly if you come 
into contact with any liquid.

Para evitar lesiones graves o la muerte:
• NO deje al niño sin atender mientras utiliza este producto. Tenga 

siempre al niño a la vista.
• NO lo use en una cuna, moisés, cama o corralito, etc.
• Nunca use el producto sobre una superficie blanda (cama, sofá, 

almohadón) o en una superficie que no esté nivelada o pareja.
RIESGO DE CAÍDAS:  Nunca use este producto sobre mesadas, mesas u
otras superficies elevadas. Use este producto solamente en el piso o en 
otras superficies duras y planas.
Para evitar el riesgo de estrangulamiento:  No agregue correas o
bandas adicionales al I Gym.

ADVERTENCIA: RIESGO DE ASFIXIA Partes pequeñas.
• Este producto debe ser ensamblado por un adulto.

Advertencias adicionales:
• Antes de usar el producto, deseche correctamente las bolsas plásticas o 

cualquier otro material de embalaje. Manténgalos fuera del alcance de 
los niños.

• No utilice el producto si faltan componentes o hay piezas rotas.
• No utilice accesorios ni piezas de repuesto que no estén aprobadas por 

Chicco.
• No utilice el producto para más de un niño a la vez.
• Nunca coloque el producto cerca de aparatos eléctricos o de otras 

fuentes de calor intenso.
• No cambie las posiciones del modo de juego cuando el bebé se 

encuentre debajo de este producto.

La limpieza y el mantenimiento del I Gym sólo deben ser realizados por un adulto.

• Utilice un paño húmedo suave para limpiar el juguete (panel electrónico, estructura 
    y juguetes colgantes). No sumerja el juguete en agua a fin de evitar daños a su 
   circuito electrónico.
• Proteja el juguete del calor, del polvo, de la arena y del agua.



E.

F.

 WARNING
Set your MP3 player to the lowest volume setting before connecting 
to the Activity Center.  Be careful not to adjust the volume too high 
during use. 

 ADVERTENCIA
Configure su reproductor de MP3 en la posición de volumen más bajo antes 
de conectarlo al centro de actividades. Tenga cuidado de no ajustar el 
volumen demasiado alto durante el uso.

Parts List  
Lista de las piezas   

F. - Toy Panel Screws 
(3/4” long)
Tornillos del panel de juguetes 
(de 3/4 pulgadas de longitud)

E. - Support Base Screws 
(3/8” long)
Tornillos de la base de apoyo 
(de 3/8 pulgadas de longitud)

1. Place the Decorative Base on 
the floor.

1. Coloque la base decorativa 
en el piso.

2. Slide each Side Support Base 
into the Decorative Base on 
either side. Make sure they are 
inserted as far as possible.

2. Deslice cada base del 
soporte lateral a cada lado de 
la base decorativa. Asegúrese 
de que se inserten lo máximo 
posible.

3. Turn the base assembly 
upside down.  Secure 
each Side Support to the 
Decorative Base using (4) 
Side Support Screws.

3. Dé vuelta el ensamblaje 
de la base. Asegure cada 
soporte lateral a la base 
decorativa utilizando (4) 
tornillos de soporte lateral.

4A. Grasp one of the folded side legs, press the 
button located on the inside the side leg and pull 
it upwards. 

4A. Sujete una de las patas laterales plegadas, 
presione el botón ubicado en la parte interior de la 
pata lateral y tire hacia arriba.

4B. Make sure the side leg is locked into its vertical 
position.  An audible click should be heard.  Repeat 
this step for other side leg. 

4B. Asegúrese de que la pata lateral esté trabada 
en su posición vertical. Se escuchará un clic. Repita 
este paso para la otra pata lateral.

9A. Switching Play Positions:  Remove the toys from their 
slots by pushing them upwards.  When the toys are 
removed from the activity center they can be used as 
rattles.

9A. Intercambio de posiciones de juego: Quite los juguetes 
de sus ranuras, empujándolos hacia arriba. Cuando se 
retiran los juguetes del centro de actividades, se los puede 
usar como sonajeros.

9B. Press both the buttons inside the legs. Push 
downwards, until they reach the horizontal position. 
Always check it is firmly in place.  The gym is now in 
POSITION 2

9B. Presione los dos botones que se encuentran dentro 
de las patas. Empuje hacia abajo hasta que alcancen la 
posición horizontal. Controle siempre que estén 
firmemente en su lugar. El gimnasio está ahora en la 
POSICIÓN 2.

9C. To return to play POSITION 1, follow step 9 in reverse.

9C. Para volver a la POSICIÓN 1 de juego, siga el paso 9 en 
sentido inverso.

10. Music Function:  To turn the activity 
center ON, simply move the switch on the 
back from the OFF (0) position, to the ON 
(II) position.  ( O�

0 I II

 )

• Touch the toys to activate lights and 
   sounds.
• Slide the switch to the “OFF” position 
   when the I Gym is not in use.

10. Función de música: Para ENCENDER el 
centro de actividades, simplemente mueva 
el interruptor que se encuentra en la parte 
trasera, de la posición APAGADO (0) a la 
posición ENCENDIDO (II).  ( O�

0 I II

 )

• Toque los juguetes para activar las luces y 
   los sonidos.
• Deslice el interruptor a la posición 
   “APAGADO” cuando el I Gym no esté en 
   uso.

5. Line up the side legs 
to the slots on the sides 
of the activity center as 
shown.  Make sure to 
fasten the activity center 
so that the activity side 
will be facing the baby. 

5. Alinee las patas 
laterales con las ranuras 
a ambos lados del centro 
de actividades como se 
muestra. Asegúrese de 
ajustar el centro de 
actividades de manera 
que el lado de las 
actividades quede 
mirando hacia el bebé.

7A. Slide the two hanging toys into their 
slots, pushing them downwards to attach 
to the activity center.

7A. Deslice los dos juguetes colgantes en 
sus ranuras, empujándolos hacia abajo 
para fijarlos al centro de actividades.

7B. At this point of the assembly operation, 
the gym is now in POSITION 1.

7B. En este punto del montaje, el gimnasio 
está ahora en la POSICIÓN 1.

5

6. Use the (2)Toy Panel Screws 
supplied to fasten the panel to the 
side legs. Make sure activity center is 
secure, by pulling on the side legs.

6. Utilice los (2) tornillos 
suministrados del panel de juguetes 
para ajustar el panel a las patas 
laterales. Asegúrese de que el centro 
de actividades esté firme, tirando de 
las patas laterales.

O�

0
I II

O�

0 I II

To select the MP3 function:  Move the switch to the (I) MP3 player position. ( O�

0 I II

 )

11A. Open the MP3 storage compartment by rotating the lock counterclockwise with your fingers and 
pulling towards you.  Turn the MP3 player on, select “PLAY” and turn the volume to the lowest setting.

Para seleccionar la función MP3: Mueva el interruptor a la posición (I) Reproductor de MP3.  ( O�

0 I II

 )

11A. Abra el compartimiento de almacenamiento del MP3 rotando la traba en sentido contrario a las 
agujas del reloj con los dedos y tirando hacia usted. Encienda el reproductor de MP3, seleccione 
“REPRODUCIR” y ajuste el volumen en la posición más baja.

11B. Connect the MP3 player to the headphone connection cable located in side the compartment.  
Adjust the volume on the MP3 player to the desired level.  Place the MP3 player inside and firmly close 
the compartment to make sue that the compartment door is securely latched.

11B. Conecte el reproductor de MP3 al cable de conexión del auricular ubicado dentro del 
compartimiento. Ajuste el volumen del reproductor de MP3 en el nivel deseado. Introduzca el 
reproductor de MP3 y cierre con firmeza el compartimiento para asegurarse de que la puerta del 
compartimiento esté firmemente cerrada.

A.

B.B. - Side Support
Soporte lateral

A. - Decorative Base
Base decorativa

C.

D.D. - Toys
Juguetes

C. - Activity Center
Centro de actividades
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10

11A

7A

7B

6

3 4A

4B

1

2

9A

9B

9C

11B

8 8. This product uses (2) 1.5 v AA batteries.  To replace the 
batteries loosen the screw holding the battery cover with a 
Phillips screwdriver and remove the battery cover.  Insert the 
new batteries; checking to make sure the polarity (+/-) on 
the batteries matches the markings on the product.  Replace 
the battery cover and tighten screw.

8. Este producto utiliza (2) pilas AA de 1.5v. Para reemplazar 
las pilas, afloje el tornillo que sujeta la cubierta de las pilas 
con un destornillador Philips y retire la cubierta de las 
baterías. Inserte las nuevas pilas. Verifique para asegurarse 
de que la polaridad (+/-) de las pilas coincide con las marcas 
en el producto. Vuelva a colocar la cubierta de las pilas y 
ajuste el tornillo.


